
A BIZOTTSÁG 1444/2006/EK RENDELETE

(2006. szeptember 29.)

a Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin) takarmány-adalékanyagként való engedélyezéséről

(EGT vonatkozású szöveg)

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról
szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai parla-
menti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2)
bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik az adalékanyagok
takarmányokban történő felhasználásának engedélyezé-
séről, valamint az engedélyek kibocsátásának feltételeiről
és eljárásáról.

(2) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkével összhangban a
mellékletben meghatározott készítmény engedélyezésére
vonatkozóan kérelmet nyújtottak be. A kérelemhez
csatolták az említett rendelet 7. cikkének (3) bekezdé-
sében előírt adatokat és dokumentumokat.

(3) A kérelem a „tenyésztéstechnikai adalékanyagok” adalék-
anyag-kategóriába sorolandó Bacillus subtilis C-3102
(Calsporin) készítmény brojlercsirkék takarmány-adalé-
kanyagaként való engedélyezésére vonatkozik.

(4) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikke (3) bekezdésének c)
pontjával összhangban az engedélyezési kérelemben
szereplő analitikai módszer a takarmányban lévő takar-
mány-adalékanyag hatóanyagának meghatározására
vonatkozik. Az e rendelet mellékletében említett anali-
tikai módszer a takarmány- és élelmiszerjog, valamint
az állat-egészségügyi és az állatok kíméletére vonatkozó
szabályok követelményeinek történő megfelelés ellenőr-
zésének biztosítása céljából végrehajtott hatósági ellenőr-
zésekről szóló, 2004. április 29-i 882/2004/EK európai
parlamenti és tanácsi rendelet (2) 11. cikke értelmében
ezért nem tekintendő közösségi analitikai módszernek.

(5) Az Európai Élelmiszer-biztonsági Hatóság (a továb-
biakban: a hatóság) 2006. március 8-i véleményében (3)
megállapította, hogy a Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin)
nincs káros hatással az emberi vagy az állati egészségre,
illetve a környezetre. A hatóság továbbá arra a következ-
tetésre jutott, hogy a Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin)
nem jelent más olyan kockázatot, amely az
1831/2003/EK rendelet 5. cikkének (2) bekezdése értel-
mében kizárná az engedélyezést. Az említett szakvéle-
mény szerint a készítmény alkalmazása javíthatja a broj-
lercsirkék tenyésztéstechnikai jellemzőit. A forgalmazás
utáni egyedi nyomon követési követelményeket a véle-
mény nem tartja szükségesnek. A hatóság véleménye a
felhasználók biztonságával kapcsolatos megfelelő intézke-
dések meghozatalát javasolja. A vélemény hitelesíti az
1831/2003/EK rendelettel létrehozott közösségi referen-
cialaboratórium által benyújtott, a takarmányban lévő
takarmány-adalékanyag vizsgálati módszeréről szóló
jelentést. A készítmény vizsgálata azt mutatja, hogy az
1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt engedélyezési
feltételek teljesülnek. Ennek megfelelően a készítmény
használatát az e rendelet mellékletében meghatározottak
szerint engedélyezni kell.

(6) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak
az Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó Bizottság
véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A mellékletben meghatározott, a „tenyésztéstechnikai adalék-
anyagok” adalékanyag-kategóriába és a „bélflóra-stabilizálók”
funkcionális csoportba tartozó készítmény takarmány-adalék-
anyagként való használata a mellékletben meghatározott felté-
telek mellett engedélyezett.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő huszadik napon lép hatályba.

HU2006.9.30. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 271/19

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o. A 378/2005/EK bizottsági rende-
lettel (HL L 59., 2005.3.5., 8. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 165., 2004.4.30., 1. o. A 776/2006/EK bizottsági rendelettel
(HL L 136., 2006.5.24., 3. o.) módosított rendelet.

(3) A takarmány-adalékanyagokkal és -termékekkel vagy -hatóa-
nyagokkal foglalkozó tudományos testületnek az 1831/2003/EK
rendelettel összhangban brojlercsirkék takarmány-adalékanyagaként
használt Calsporin nevű Bacillus subtilis C-3102 készítmény bizton-
ságosságról és hatásosságáról szóló szakvéleménye. Elfogadva: 2006.
március 8-án. EFSA Lap (2006), 336., 1–15. o.



E rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2006. szeptember 29-én.

a Bizottság részéről
Markos KYPRIANOU

a Bizottság tagja
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